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A debreczeni orvosok díjazása.
Az orvosi látogatási dijak 

megállapitása a szerint az uj táb­
lázat szerint, amelyet a belügy­
miniszter hozzászólásra Debreczen 
városának is kiadott, eddig még 
minden városban, ahol tárgyalva 
volt, bizonyos föltűnést, idegen­
kedést s kellemetlen izü hozzá­
szólásokat teremtett. Látjuk a 
sajtóban.

Az ok egyszerű. A kiadott 
táblázat több osztályra rakja szét 
a városokat, illetve osztályokat 
állit fel, amelyből aztán minden 
hely választhat magának.

Az első osztály a főváros. 
Azután következik a második 
osztály s ahol eddig városokban 
az orvosok véleményt adtak arról, 
hogy melyik osztályt tartják maguk­
hoz és a helyhez viszonyítva alkal­
masnak, mindenütt a második osztály 
mellett foglaltak állast.

Ez érthető az ő részükről. Az 
első mellett nem lehet, a harma­
dik nem kell. így marad a má­
sodik, ugyanaz, amelyet a debre­
czeni orvosok a magukénak val­
lottak. Ez azon árszabás, mely

szerint nappal egy orvosi látoga­
tás dija két forint, éjjel három 
forint. Sem több, sem kevesebb.

így az orvosok, akik minden­
esestre tudják a maguk baját. Mi, 
akik viszont a közönség baját 
tudjuk, nem tarthatjuk helyesnek 
ezt a dolgot. Helytelen már ab 
ovo, a baj ott kezdődik, hogy a 
minisztérium e díjszabást egyálta­
lán kiadhatta. Az orvosi karnak 
sok baja van; azon orvosok mel­
lett, akiket praxisuk nagy vagyon­
hoz segít, sokan vannak, akik 
nehéz anyagi körülmények között 
élnek. Ez azonban inkább a szo­
rosan vett vidékre vonatkozik, 
körorvosokra, falusi doktorokra, 
akik joggal várhatnak segélyt az 
államtól, de azt sem igy, hogy a 
segélyt tisztán a közönség zsebéből 
akarja nagylelkűen kiutalványozni az 
állam.

Nálunk a helyzet sok tekin­
tetben más. Nálunk a kisjöve­
delmű ember valóban küzd az 
élettel. A fényűzés! czikkektől el­
tekintve, a szükségleti czikkek ára 
minden vonalon emelkedik, amel­
lett, hogy a kiviteli fogyasztás 
apad. Ezt a kis ember megérzi.

Az, aki nem érzi meg: a vagyo­
nos ember, itt nem jöhet számí­
tásba, mert hiszen ő az orvosi 
díjszabás előtt is vagyonához mér­
ten fizethette gyógykezelő orvosát 
s a legtöbbje megegyezés szerint 
évi honorárium mellett veszi 
igénybe az orvosi segélyt. E sze­
rint az a teher, amely a díjszabás 
szerint emelkedő orvosi honorá­
riumokban a közönségre esik, is­
mét a kisember nyakába szakad. 
Itt pedig, ha a tervezet ténynyé 
válna, nagyon különös helyzeteket 
fejleszthetne. A kisember egy­
szerűen nem bírja meg ezeket a 
költségeket. Hogy egy éjjeli láto­
gatás dija 3 frt legyen, azt min­
den esetre igen könnyű kívánni. 
Kocsival és gyógyszerrel ez igy 
felmegy öt forintra. Ez az összeg, 
ahol a pénz szűkösen van, egész 
vagyon. — Egy busz látogatást 
igénylő betegségnél ez az orvosi 
dij negyven forint, a gyógyszer is 
lehet 10 forint: ime a kisember 
havi fizetéséből már most a meg­
élhetésit mi marad ?

Nem jó lesz ez igy. Az or­
vosi gyógykezelés díjazását nem 
ajánlatos egy kaptafára huzni va-

A kis púpos-
(Vége.)

így keseregve érkezett a Szajna part. 
jálioz. Itt megállt, darabig a vizbe bámult 
és aztán hirtelen a hullámokba ugrott.

Kimentették.
A midőn eszméletre jött, igy szólt 

csendesen.
— Oly boldog lettem volna mindjárt 1 

De mégis fogadjátok köszönetemet. Talán 
vétkeztem volna!

Néhány hónap múlva Ms delaine férj­
hez ment egy gazdag emberhez, Mayeux is 
ott volt Esketós után darabig térden maradt, 
homlokát kezére hajtva, mialatt a nászme- 
net mellette kivonult a templomból.

— No mi lesz, Mayeux ? — szólította 
meg valaki.

— Hagyd békében, — szólt egy má­
sik, hadd imádkozzék.

Mayeux nem imádkozott, hanem sirt.

III.
E naptól fogva Mayeux szomorú ót 

zárkózott emberré vált. Olyan volt, mint

egy gép, csakhogy gondolkozott és szenve­
dett.

Minden reggel rerczoyi pontossággal 
ment hivatalába. Útjában a Tuilleriák kert­
jén kellett áthaladnia. Mayeux magával 
vitte reggelijét és megosztotta azt a nagy 
medenoze hattyúival.

A büszke fehér madarak lasssnkint 
megösmertók öt. Hangjára összesereglettek 
és kezéből ették a kenyérdarabkákat. En­
gedték, hogy a szegény púpos sovány keze­
ivel gyengédén megsimogassa fehér, sima 
tollaikat.

— Ezek legalább nem találnak csú­
nyának I

Régi emlékeiből vett kedves nevekkel 
nevezte el kedvenczeit.

Egy Ízben, a midőn hivatalában hófe­
hér barátaira gondolva boldogan mosolygott, 
főnöke megszólította:

— Mire gondol, Mayeux ?
— Hattyúimra, — válaszolt derülten.
Azt hitték, megbolondult és kinevették.

IV.
Egy reggel, a midőn hivatala felé 

tartott, egy képkirakai; élőt sok embert lá­

tott tolorgani. Mellettük elhaladva, úgy 
tetszett neki, mintha nevét hallotta volna 
csufondárosan emlegetni. Lábujj hegyre ál­
lott és a kirakatra tekintett.

Szegény Mayeux! <
A min bámész tömeg olyan jól mu­

latott és gúnyolódott, az az ő arczkópe, 
vagyis inkább torzkópe volt.

A rajzoló őt bizonyára Louvre bévé 
tele alkalmá/al látta, abban a helyzetben 
rajzolta lo őt, a mint egy piros esernyővel 
teljes erejével sújt le egy halott svájczi 
gárdistára.

Ő, Mayeux, a ki a sebesült katonát 
megvédelmazte gyi kosai ellen.

A kegyetlen rajzoló egy ránczokksl 
torzított gonosz és csúf arczot festett May­
eux púpos, vézna alakján, nem feledkezve 
meg sem rövid nadrágjáról, sem sovány 
lábszárairól, sem csontvázszerü karjairól. 
És ez éktelen torzkép alatt a következő 
felirat állott:

„Mayeux bácsi, a kis Babszem Jankó, 
legyezi a halottakat a forradalom dicső 
napjaiban.“ (Mutatványkép a „Mayeux hős­
tettei“ czimii kaczagtat halkamból.)

Mayeux nem tudott egy kiáltást viiz-

Michelstädter S. t i B. Kizárólag czi|ití raktár!
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Bevésett szabott ár! Saját gyártmány!
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gyunosnál és nem vagyonosnál 
egyaránt. Mindenféle szükséglet­
ben meg vannak a nagy árak 
és a kis árak, melyek az emberek 
anyagi viszonyai szerint alakultak. 
Az élet fentartásához szintén szük­
séges ételt más árért kapja az-- 
ő igényei szerint való vendéglőbén 
a kisember, mint hoteljében 
a vagyonos. A jogsegélyt más 
honorárium fejében nyújtja Polónyi 
vagy Eötvös s másban a kis em­
berek ügyvédje. Pedig ez már nem 
ipari dolog, ez is tudomány.

Hasonlókép állott az orvosi 
segélynyújtás ügye is eddig. Ha 
van orvos, aki ötven forinton alól 
nem tesz látogatást s ha van or­
vos, aki látogatásait egy koronáért 
teljesíti, mindkettőnek igaza van a 
maga módja szerint (attól el- 
íekinve, hogy humanistának csak 
az utóbbit lehetne nevezni.) Az 
egyik gazdag embereket gyógyít, 
a másik szegény embereket. Az 
egyiknél az egészség : módszer 
a további kényelmes és dús életre, 
a másiknál szükséges eszköz a 
további küzdéshez és bizony maga 
alatt vagja a fát az az állam, 
amely ilyen díjszabásokkal akarja 
ennek a szükséges eszköznek a 
beszerzését korlátozni.

Debreczen városa még e havi 
közgyűlésén fogj a tárgyalni ezt az 
ügyet. Joggal hisszük azt, hogy 
nem az orvosok, hanem a közön­
ség érdeke fekszik majd a szivén.

A törvényhatósági bizottság­
nak meg kell védelmeznie Deb­
reczen közönségének érdekeit.
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ORSZÁGGYŰLÉS.
- A képviselőház ülése. —
— Távirati tudósítás. —

Fölvirradt tehát a nap hajnala, melyen 
a trónörökös házassága kérdésében meg fog 
nyilatkozni Szilágyi Dezső is.

Szilágyi Dezső egész tömeg jegyzetet 
csinált az eddigi vita alatt és a Ház igazán 
nagyszabású beszédre lehetett elkészülve, 
miért is a mai ülés iránt a képviselők közt 
igen nagy volt az érdeklődés.

Nagyon sokan jöttek el és a honatyák 
közt nem egy látható olyan is, a ki csak 
nagy ritkán, néha-napján szokott a Házban 
megfordulni. Mind, mind a Szilágyi beszé­
dére kiváncsi.

A karzat is szépen megtelt közönség­
gel és már régen nem volt annyi hölgy a 
hallgatóság közt,- a mint ma. Különös figye­
lemben részesült a honatyák részéről Fedők 
Sari, a ki szintén ott volt a karzaton.

Az első szónok Barabás Béla volt, a 
ki azon kezdi, hogy a trónörökös házassá­
gáról szóló javaslat nagyon fontos, de na­
gyon különös is. Az ő pártja ellenzi a ja­
vaslatot, mert kötelességének tartja, hogy 
megvedje az alkotmányt. Úgy véli, hogy a 
javaslat b iczikkeiyezése egyáltalában nem 
is szükséges. Maga a miniszterelnök is azt 
mondotta, hogy a javaslat egy egyoldalú 
nyilatkozatot tartalmaz. A msgyar királyt 
pedig semmi sem kötelezheti, mint a koro­
názása alkalmával kiadandó hitlevél. Fog- 
lalkozik aztan az uralkodó család házi tör­
vényeivel és csak az ismételheti, a mit már 
elmondottak nem egyszer e vita folyamán: 
hogy tudniillik nekünk e házi törvényekhez 
semmi Közünk sincsen. A legnagyobb ve­
széllyel járna, ha a törvényben ezek a házi 
törvények csak meg is volnának említve s a 
javaslatot tehát már ezért sem lehet beczik- 
kolyezni. A legrosszabb esetben is teljesen 
elegendő volna, ha magát a tényt czikke- 
lyeznék be, de hogy az ünnepélyes nyilat­
kozat ia beczifekelyeztessók teljes szövegé­
ben, az fölösleges. A miniszterelnök be lett

csapva. Az ő alkotmányos érzületét hisznál- 
ták föl arra, hogy a Hausgesetz-et ide be- 
csempészsze. A javaslat ellen tiltakoznia 
kell minden magyar embernek, a ki hűség­
gel viseltetik az alaptörvények iránt.

Tövényt csak a nemzetnek és a ki­
rálynak az egybehangzó akarata hozhat 
létre és ez alól nem lehet kivételt tenni 
most sem, a mikor oly fontos dologról van 
szó, mint a trónöröklési rend biztonsága. 
Ez a javaslat beleütközik az 1791 : Xlí. 
törvényczikkbe. Ha ez a javaslat törvé­
nyessé lesz, azt jelenti ez, hogy később nem 
lehet majd megváltoztatni ? Czitálja a nyi­
latkozatból, hogy a föherczeg jövőre kísér­
letet sem fog tenni arra nézve, hogy foga­
dalmát megváltoztassa. Ez alaptörvénybe 
ütközik és ha ezt törvénybe iktatják, hát 
agyonverik vele az 1791. XII. törvénycik­
ket, mert ez ellenkezésben van azzal, hogy 
nemzet és király együttesen törvényt alkot­
hatnak, törvényt változtathatnak. A legjobb 
volna, ha a miniszterelnök a javaslatot 
visszavonná, ő a javaslatot természetesen 
nem fogadja el.

A Barabás beszéde alatt érkeztek a 
Házba Szilágyi is, Eötvös Károly is. Mind 
a kettőről hire jár, hogy beszólni fog és a 
képviselők találgatták:

— Vájjon melyik beszél majd előbb, 
Szilágyi-e, Eötvös-e?

így tehát Barabásnak a Ház nagyfoka 
türelmetlenségével kellett megküzdenie, 
ámde a beszéde mind a mellett nem cse­
kély hatást ért el.

Mikor Barabás leült, nagy mozgás 
támadt a teremben. No most! És szólt a 
jegyző:

— Szilágyi Dezső!
— Halljuk! Halljuk!
Sziláyyi Dezső mindenekelőtt foglal­

kozott Barabas Bélának a határozati javas­
latával, a melylyel egyetért.

Nincs is senki, aki azzal ellentmon­
dana. Jogforrás csak az, ami törvény és 
szokásjog. A házi törvény egyik se. Miért 
tehát gyöngíteni e sarkalatos tételt egy

sfojtani. Hátrafordultak és a dühtől és 
szegyentő! remegő kis púpost látták maguk 
előtt, lillanat alatt viiszhangzolt az ufcza 
a csőcselék kegyetlen hahotájától.

— Hahaha! Mintha osak a képből 
ugrott voltm ki, csak a piros esernyő hiány 
zik a kezéből. Kis Mayeux, hol az esernyő ?

Mayeux összeszedte minden erejét és 
elrohant, követve a csőcjolok kegyetlen 
hujjoagatasatól. Hazaérkezve fáradságtól és 
keserűségtől összetörve dűlt ágyára. Mec 
volt semmisülve. 6

V.
Ettőlfogva gyötrelem volt az élete. A 

művész torzrajza tetszést aratóit és több 
kiadást ért el. A Mayeux név képviselte a 
legrutabb, a legnevezetesebb és leggoae- 
szabo emberi típust. Torzképót átvették az 
előzi spoz is es a legkaczagtatókb együgyü- 
eegekot adtak a szájába. Számtalan guny- 
dalt írtak os énekeltek róla.

Ettőfogva mihelyt az utczára lépett, 
a gyerekek utánaszaladtak és igy cau-
JLÜHÍIK *

, ", Meyeux bácsi, Meyeux bácsi mit
a&ar, nincs már farsang!

Az utcza gúnya annyira elkeserítette, 
hogy beadta lemondását és többé nem moz­
dult ki szobájából, csak este és ekkor se 
mert messzire menni lakásától. Csak a hat­
tyúit sajnálta igazán, melyeket annyira sze- 
retett.
, , „Eg/ fate, a mint a lépcsőn lefelé bo­
torkált, a kis Pichonnal találkozott, ki az 
o szerenc Jelenségének ártatlan okozója 
volt. A kis fiú így sióit anyjához:
* í'u” A 'yám egy kis gazdátlan kutyát 
talaltam a3 utczán, megszántam, és haza­
hoztam, pedig nagyon csúnya szegény 
Micsoda novet adjunk neki?...

Ha nagyon csúnya, — szólt Ma­
yeux a gyermekhez, - akkor hívjátok 
Msyeuxnak ! es rekedt kaczagással sietett be 
szobájába.

VI.
Szegény Mayeux! Mióta a hivatalban 

nem járt, úgy fogyott, mint a holdvilág.
— Csak már vége volna mindennek! 

— mormogta fásultan.
Végre ágyba fekvő beteg lett.
— Nemsokára boldog leszek, - gon­

dolta magában. — Odafenn nincsennek pú­
posok. — Miért is bántottak, gyötörtek 
engem az emberek ? Ah, meghalni egyedül 
egyedül!...

Es nagy könycseppek folytak le ar- 
czan. Szünet nélkül ismételte:

— Anyám! ... Jaguea!... Made­
line !... Oh Istenem !

Hirtelen kaparás ijesztette fel busko- 
mor álmodozásából.

— Ki az ?
Semmi felelet.
Ismét kérdezte: Ki az ?

... „,Mo8t panaszos vonítást hallott kí­
vülről.

-Áh, szólt szomorúan mosolyogva, 
— a szegén Mayeux!

bel akart kelni, hogy az ajtót ki­
nyissa, de erőtlenül visszaesett, nagyot só­
hajtott és meghalt.

Most már nem fáj neki semmi. De 
noyét ma is a rútság és gonoszság kifeje- 
zeeere szoktak használni. így születnek a 
gúnynevek Francziaországba. *

Jules Claretto.
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határozattal ? A másik, a törvénymagyarázás 
is helyes, azt se kell határozattal erősíteni. 
Nagy hiba az, hogy itt, a magyar képviselő­
házban az állittatik, hogy nincs is magyar 
királyi ház, hanem csak osztrák császári 
ház. Leopold megalakította az örökletes ma­
gyar királyi házat.

Nem Örülhet a vita tegnapi fordultá­
nak, melyet Kossuth, Mszőssy, Győry oly 
méltóan indítottak meg. Ez a főherczeg ur 

és magas neje családi viszonyainak Poiónyi 
által való tárgyalása. A képviselő ur úgy 
tekintette ezt, mint egy „ügyet“ (Derültség.), 
ellátta őket tanácsosai. Mintha csak egy 
ügyfél megbízta volna őt, hogy adjon taná­
csot, hogy vállalt kötelezettségük alól mi­
ként szabadulhatnak fel. (ügy van! _ a
jobbon.) A főherczeg és magas neje kényte­
lenek ezt tűrni. Reméli, hogy Poiónyi a vita 
e hangját maga fogja helyrehozni.

Bartha Miklós: Ez már haza beszél.
Szilagyi: Én nem fogok érzelmi irányt 

követni. x
Madarász József: Mindenki meggyő­

ződése szerint.
Bartha Miklós: Csak elnöki intézke­

dések. Ne korlátozzunk mást.
Szilagyi: Éti azt mondom, hogy nem 

követem önöket. Nem korlátozok mást, de 
ne akarjon engem se korlátozni meggyőző­
désemben, a benyomásban, melyet szerez­
tem. (Zajos helyeslés a jobben.) A felolva­
sott házi törvény semmi legitativ viszonyba 
törvényeinkkel nem jön. A nyilatkozat be- 
czikkelyezóse után marad a viszony, a házi 
törvény és törvénykönyvünk közt - régi. 
Ezt Polónyínak mondja Polemizál Poiónyi 
többi argumentumaival, majd igy folytatja:
A trónlemondáshoz okvetlen az országgyűlés 
hozzájárulása szükséges. Da mit szoktunk 
beczikkelyezni: érzelmi dolgokat, események 
megörökítését es nemzetközi szerződéseket.
Ez a nyilatkozat beczikkelyezés azért, hogy 
örökemlékü legyen. (Ellenmondás a szélső 
balon. Kiáltások: Halljuk!)

Szilágyi: Azt hiszem, jó hangon 
beszélek.

Thaly Kálmán: Nem jól beszól, el­
harapja a szót. (Derültség.)

Szilágyi: A nyilatkozat ama része, 
mely a trónöröklósről szól, bírálat tárgya 
lehet. (Úgy van! a szélsőbalon.) S ha úgy 
találja a t. Ház, hogy megegyezik a magyar 
törvónynyel, beczikkelyezi.

A trőuöröklési rendnek minél szilár­
dabbnak, biztosabbnak kell lenni. S ennek 
tisztázása mikor helyesebb, mikor aktuális, 
vagy mikor nem aktuális V Mikor még se 
partok, se érzelmek nem állnak szolgá­
latában.

Azt a kérdést, hogy a trónöröklésre 
született főherczegek tarthatnak e igényt,
~" ez^ Hollónak feleli — szintén a ma- 
gyar közjog szériát ítéli meg —
A házi törvény sohase volt — törvény. Hát 
roost, 1713 óta, 180 óv után, most csináljuk 
örvóoynyó V Ha pedig azzá aktjuk csinálni,

* 86 beczikkelyezéasel, hanem külön
örvénynyel kellene megcsinálni. De nem 

kell. Cs k bonyolítani kell a kérdést.
Zichy János gr. módositásának tartal­

mával egyytért, De az nem érinti a dolog

érdemét1 Majd a részletes vitánál hozzá szól, 
de nem fogadhatja el, mert kihagyja azt, 
hogy a nyilatkozat egyezik a törvénynyel. 
Mért hagyták ki ezt a pontot?

Bader Rezső: Magamagát magyarázza.
Szilagyi: Akkor nem volna róla annyi 

sok szó. (Derültség, taps a jobbon.)
Ami fölött mi vitázunk: ez a kérdés, 

a trónörökíósre jogosultak-e a nem egyen­
rangú házasságból született utódok. Hosszú 
levezetéssel bizonyítja, hogy az 1723-diki 
törvény minden törekvése, aggodalmas gon­
dossággal irányult oda, hogy Magyarorszá­
gon és az örökös tartományokban egy ugyan­
azon kézben legyen feloszthatatlannl az 
Örökletes trónutódlás.

Bakovszky: Deák is ezt mondta.
Szilágyi: Nem ezt mondta.
Bakovszky : De igen.
Szilágyi-. Kettőnk közül valaki félre­

érti Deákot. (Derültség.) Mikor pedig e tör­
vények hozattak, akkor Ausztriában a trón- 
öröklés absolut feltételéül volt felállítva, 
úgy a descendens, mint az egyenragu elv.

Szilágyi Dezső beszédje végén újra 
hangsúlyzn>, hogy a beczikkelyezós törvé­
nyünkkel nem ellenkezik.

Poiónyi Géza jelentette ki ezután, hogy 
a beczifehelyezés törvényünkkel nem ellen 
kezik.

Poiónyi Géza jelentette ki ezután, 
hogy tegnapi beszédével nem akarta sérteni 
az uralkodó család bármely tagjának jog­
állását.

Végül Szilagyi és Rakovszky közt 
kisebb polémia fejlődött ki, mire az ülés 
véget ért.

Mattasich Keglevich gondnokának 
tohat, nincs módjában sem a perirato­
kat áttanulmányozni, sem kliensével a 
megindítandó revízió ügyébon kellő 
ideig tanácskozni.

Poiónyi még nem határozta el, 
fog-e, s ha igen, milyen irányban lé­
peseket tenni a hadügyminiszter állás­
pontjának megváltoztatására, gpife .

Értesülésül, k szerint Mattasich 
Keglevichnok atyja ezidőszerint Buda 
pesten tartózkodik s abban fáradozik, 
hogy fia érdekében illetékes tényezők­
nél támogatást szerezzen.

VIDÉK

POLITIKAI HÍREK.
A horvátek és a trónörökös házassága. 

Zágrábból teleíonozzák, hogy a horvát tar- 
tománygyülés jogpártja egy tegnap tartott 
értekezletében elhatározta, hogy a horvát 
tartománygyűlós összeillésekor követelni fogja 
a trónörökös nyilatkozatának előterjesztését 
és a tárgyalást a horvát tertománygyülés 
ben is

Beszámoló. Blaskovics Ferencz ország' 
gyűlési képviselő tegnap este tartotta be­
számolóját Orcifalván és fejtegétte a Széli- 
kormány programmját és működését.

Családi dráma. Egy hajdumegyei köz­
ségben, Szent-Ivánon, Blecht Menyhért öreg 
polgár magához hivatta a vej^t: Sváger 
Kristófot és atyai jóindulattal kérte, hogy 
bánjék emberségesen a leányával. A lobba­
nékony vő durván válaszolt az öreg szagára. 
Az öreg kérő hangon szólott hozzá, majd 
összetetté reszkető kezét és úgy igyekezett 
a lelkére beszólni, mire Svágert még inkább 
elragadta, a szenvedélye és erői goromba­
ságokat vagdosott az arczába. Az öreg 
Blecht eire vejtnek rohant s midőn Sváger 
meglökte, a harag annyira elrsdadta az 
öreget, hogy fölragadta a nagy konyhakést 
és teljes erővel a veje melléi.j döfte, Sváger 
hörögve rogyott a földre és néhány perez 
múlva kiszenvedett. — Blecht azonnal 
jelentkezett a esendő.Bégnél, hol töredel­
mes vallomást tett.

Egy nagyváradi kereskedő erődje. A 
nagyváradi Aranyi és Róth divatáru keres­
kedő ezég ellen, melyeknek a Zöldfa uíczán 
volt üzlete, a nagyváradi kir. törvényszék 
kimondta ma a csődöt. Tömeggondnokul 
Radl (időit, helyetteséül pcd'g Imrik Gusz­
táv drt. nevezte ki a törvényszék. A csőd- 
biztos Geleta Géza kir. törvényszéki birv.

A rászedett nép bosszúja-
— Saját tudósítónktól. —

A Mattasich-Keglevich-ügy.
— Saját tudósítónktól. —

A Mattasich-Keglevich főhadnagy 
ellen hozott badbirósági Ítélet revíziója 
ügyében nagyjelentőségű fordulat ál 
lőtt be.

Polcnyi Géza, az elitéltnek bírói- 
leg kirendelt ideiglenes gondnoka, 
tudvalevőleg engedélyt kórt a had 
tigymmisztertő), hogy a periratokba 
betekinthessen a az elítélttel a kato­
nai fogház által megengedett negyed­
órái időnél hosszabb ideig értekez- 
hessék.

A hadügyminiszter Polónyinek 
mind a két kérését megtagadta.

Csanádmegye Sárafalva közelében 
kegyetlen módon állt [bosszút a sze­
gény nép egy csalón, a ki furfangos 
módón akarta kicsalni a szegény nép 
pénzét. A múlt héten ugyanis egy 
uriasan öltözött fiatal ember járta be 
Sárafalva és a szomszédos községeket, 
vállalkozónak adván ki magát. Mun­
kásokat akart szerződtetni egy vjs- 
utepitési vállalathoz. Az idegen fényes 
ajánlatokat tett a munkásoknak, 
ennélfogva tömegesen jelentkeztek a 
vállalkozó lakásán, a melyet ideigle­
nesen a nagy korcsmában veLt.

A vállalkozó minden egyes mun­
kástól két forint beiratkozási dijat 
követelt foglaló fejében s kijelentette, 
hogy ezt a pőnzt a szerzi des meg­
kötése után, a m nt a szerszámokat 
vasútra adjak — azonnal visrza kap 
jáü s ugyanakkor kapják ki az u.i- 
költséget is. Egy hót alatt, több miut
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400 ember iratkozott föl Hartmann 
Ignácz vállalkozónál a ki a községi 
elöljáróságnál ily néven mutatkozott 
be. A szerződés megkötését azonban 
napról-napra halasztotta, azzal biztat­
ván a népet, hogy még többet akar 
szerződtetni b ezért vár még pár
napot.

A nép azonban gyanakodni kez­
dett s titokban nogyon vigyázott a 
vállalkozó urra. Vasárnap este ugyanis 
Hartmann vál'alkozó eltűnt a lakásá­
ról, a hol csak egy üres kézitáskát 
hagyott hátra. A munkások nagy része 
kocsira kapott és több irányban ül­
dözőbe vették Hartmant, a ki gyalog 
szerrel akart menekülni Szent Miklósra, 
hogy ott vasutsa szálljon. Az emberek 
azonban utolérték és addig verték 
fejbe, mig eszméletét vesztve, össze­
esett és iszonyú kínok közt meghalt.

Ezután elvették tőle a pénzt és 
a jegyzéket, a melyre a jelentkezők 
neve volt felírva s az áldozatot a 
mezőn hagyva, visszatértek a községbe 
A csendőrség csakhamar értesült az 
esetről, mely a holttestet beszállította, 
a tetteseket pedig a vizsgálóbíró meg­
érkezéséig őrizet a’á vette.

SZÍNHÁZ.
Koldusdiák helyett — Névtelen levelek. 

Nem éppen kellemes meglepetés érte tegnap 
este a színházba özönlő közönséget. Dalos 
előadást, a Koldusdiák operettet hirdette a 
ezinlap s az előcsarnokban ott várt a kö­
zönségre a barátságtalan fekete tábla azzal 
a tájékoztató felírással, hogy Karacs Imre 
hirtelen rekedi sógo miatt a Koldusdiák 
operett elmarad « helyette a Névtelen leve­
lek czimü bohózat kerül színre. így esett 
meg, hogy operett helyet bohózatot kapott 
a közönség, amely a kaczagtató jelenések 
hatása alatt csakhamar megbarátkozott a 
cserével és sokat tapsolt az arra érdeme­
sebb szereplőknek.

A braganzai herceg visz- 
szavonta a panaszát!

— Távirati tudósítás. —
Budapest, november 7.

Varga és Lukács (Lefkovics) Má­
tyás, a kiket az a vád terhel, hogy a 
fiatal Ferencz József braganzai herczeg 
nevére váltót hamisítottak, a rendőr­
ség még tegnap délben átkisórte a 
törvényszék fogházába. Arról van szó 
a panasz szerint, hogy a herczeg csu­
pán egy 4000 koronás váltót irt alá 
8 noha csak ennyit kapott Vargától, 
kinél a kölcsönt Lukács pénzügynök 
közvetitte, a napokban mégis egy 
40.000 koronáról szóló váltóját pere­
sítették.

A rendőrségnél váltig erősitget- 
tók ugyan a foglyok, hogy a herczeg 
40.000 koronás váltót irt alá, mégis 
Varga utasította ügyvédét, hogy fo­
gadja el a fölajánlott kétezer forintot.

Ez mindenesetre gyanús. De a hatni- 
I sitást különb m is könnyen elkövet­
hette Varga, ő ál itóttá ki ugyanis a 

1 váltó szövegét s ha akkor, a mikor 
aláírta a váltót a braganzai herczeg, 

j csupán Vier (négy) ezer koronáról 
szólott is a váltó, utóbb közbaszur- 

j háttá a zieg-at, a mivel a váltó már 
i 40,000 koronás lett. Ez a kis javítás 
i szabad szemmel is látható a váltón,
I na őrt észrevehető a vier szó utolsó 

betűjén, hogy ott a toll végzott az 
írással. Nem igen állhat meg ezzel szem­
ben az az ellenvetés, hogy Vargának épp 
ott a tollát a tintába kellett mártania s 
ezért van nyoma az irás megszakításának.

Egyébként a braganzai her­
ezeg, miután kára immár nincs, 
visszavonta a panaszát. Az eljá­
rást azonban, miután a váltóhamisítás 
hivatalból üldözendő, úgy Vurga, mint 
Lukács ellen tovább folytatják. A tör­
vényszék dr. Kiss litván bírót bizta 
meg a vizsgálat vezetésével, a ki ma 
még ki sem hallgatta a két foglyot, 
mert előbb az aktákat kellett tanul­
mányozni. A védők, dr. Vrísz és dr. 
Hirtmann Sándor, a mikor jelentkez­
tek nála a délelőtt folyamán, a dél­
utánra kaptak meghívót, mert csak 
estkor kerül sor a kihallgatásokra.

Ami az ekként mindenesetre meg­
tartandó végtargyaíást illeti, arra 
nézve érdekes a panaszos her­
ezegnek az a kijelentése, hogy 
ő. történjék bármi, semmikép 
sem fog a bíróság előtt meg­
jelenni.

ÚJDONSÁGOK
* Népszámlálás Hajduvárme-

gyébeil- Dr. Varga Gyula miniszteri 
osztálytanácsos, m. kir. központi sta­
tisztikai aligazgató ur tegnap délelőtt 
tartotta meg előadását vármegyénk 
szókházáoak tanácskozó termében a 
megye alispánja, főszolgabírói, a városi 
polgármesterek és a községi jegyzők­
kel. A vármegye területére 207 szám­
lálóbiztos osztatott be. Ezen létszám 
ból esik a balmazújvárosi járásra 85, 
a nádudvari járásra 47, H. Böszörmény 
városra 30, H-Náuás városra 25 és 
H. Szoboszló városra 20. Összesen 
207. A számlálók munkálatait felül­
vizsgálok az előljárősági tagok lesz­
nek, kikhez azonban rajtok kívül eső 
egyének is felkérhetők.

Áthdlyezós. A pénzügyminiszter Dóczy 
József póuzügyigazgatósági segédtitkárt saját 
köreimére a temesvári pénzügyigazgatósághoz 
áthelyezte.

* Az igazgató nevenapja. A debreczeni
kegyesrendiok gymnasiuma érdemes igazgató 
tanárának: Varadi Károlynak nevenapját 
megünnepelte az ifjúság is. Délelőtt az ifjú­
ság is. Délelőtt az ifjúság szónoka üdvö- 
Znte,’ az ifju,á<? dalárdája énekelt
alkalmi üdvözlő da t. Debreczen társadalmi 
eletenefe számos kitűnősége is felkereste a 
jeles paedagogust gratulációjával. A nagy­
számú vendégseregben általános lelkesedést 
keltett, mikor Szalay István állatorvos 200

koronás alapítványt tett, hogy annak kama­
taiból a gymnasium énekkarának tagjd 
minden évben ezyszer, az igazgató név­
napján megvendégeltessenek.

* A város adománya iskola
építésre- a debreczeni görög katho- 
likus hívek azért f olyamodtak a városi 
tanácshoz, hogy iskola építésre adjon 
nekik 20 ezer téglát, öt ezer csere- 
pet és 400 koezka-téglái. A jog és 
pénzügyi bizottság tegnapi ülésének 
határozatából kifolyólag javasolja a 
kérelem teljesítését, úgyszintén azt is, 
hogy a gör. katholikusoknak évenként 
tizenketöl fát adjon a város.

* Alapítvány a dobreczení jótékony 
nőegylet részére. Komlcssy Anhurné úrnő, 
a debreczeni jótékony nőegylet egyik alel- 
nöke, a nőegjlet árvaháza részére száz 
koronás alapítványt tett. A jótett önmagát 
dicséri és jutalma az árvák hálája.
.... * Automobil Debreczen—Nagyvárad 
kozott. Jeleztük a múltkoriban, hogy auto­
mobil közlekedés indul meg Debreczen 
Nagyvárad között. Mint biztos forrásból ér­
tesülünk az e ez ólra szolgáló automobilok 
már elkészültek s a napokban fogja a rész­
vénytársaság Debreczen - Nacy /árad között 
a próbautat megtenni.

* A „Zion“ jubileumi- a zion
debr. betega. egylet elöljárósága ma 
délután ülést tart, melynek főtárgya 
az egylet 10 éves fenáliásának mikénti 
»megünneplése. Szóba jön az is, hogy 
ezen ünnepély esetleg egy nagyszabású 
tánczvigalommal egybeköttessók.

* Dabreczen szabad királyi város nép 
számlálásához — ma délelőtt 10 órára -- 
a kereskedelmi akadémia dísztermébe egy­
behívott értekezletre a nyomtatványok ’ a 
m eghívókkal együtt szótküldetíok a számláló­
biztos és a felülvizsgálatok teljesítésére 
hivatottaknak, kik ie az értekezleten pontosan 
megjelenni és a nyomtatványt magukkal 
hozni felkéretnek.

* A szökött katonát elfogták-
Pár hót előtt közöltük, hogy Fényes 
Mihály, aki a Dabreczenben állomásozó 
Vilmos huszárezred ötödik századában 
szolgált, megszökött. Most távirati tudó­
sításban arról értesülünk, hogy Fényes 
Mihályt Szegeden, az ottani rendőrség 
elfogta. Szomorú nehéz napok várnak 
fényes Mihályra, mert ez a szökése 
már második volt. Az elsőért rámértek 
egy esztendőt, úgy hogy három helyett 
négy évet kellett volna neki szolgálni. 
Ez aztán végképen elkeserítette s mi­
kor az idei uagy hadgyakorlatok után 
látta, hogy baj társai közül többeket 
szabadságoltak, egyedül vele akarják 
kitöltetni a büntetés idő*, megérlelő­
dött benne a terv, hogy most már 
ügyesebben szökik meg. Október 31-én 
ledobta magáról a piros nadrágot, 
hetvenöt krajezárért vásárolt egy titött- 
kopott czivil Öltözetet, aztán óhon- 
szomjan neki vágott a nagyvilágzak. 
Ment, hosszú utat gyalogolt s amerre 
járt, mindenütt a vasúti bakterektől 
kért egy egy darab kenyeret, mig 
végre hétfőn reggel gok hányatás és 
küzdelem után megérkezett Szegedre, 
az ottani állomásra. Ott egy rendőr-



1900 november 7. Debreczeni Újság

nek feltűnt rongyos öltözékével ée 
igazolásra szólította fel. A szegény 
huszár gyerek elkeseredetten vallotta 
be hogy ő biz’ szökött katona, a ki 
itt hagyta a debreczeni katonákat, 
mert „rettenetes nagy volt benne a 
honvagy.“ A szegedi állomásra érve 
nagyon elfáradt már s elhatározta, 
hogy nem gyalogol többé, hanem vagy 
csen egy jegyet Budapestig, vagy pe­
dig felkapaszkodik a vonatra és valami 
rejtekhelyen ingyen viteti magát haza. 
Bevitték a városházára, ahol Bende 
alkapitány jól tartotta a szegény ki­
éhezett katonát, azután átadták a ka 
tonai hatóságnak. A szökött katonát 
Debreczeube kísérik.

* Halálozás. Fiderus József magy. kir. 
államvíisuti ellenőr, életének hatvanhatodik, 
házasságának 19 ik évében szivszélhüdés- 
bon meghalt. Hült tetemeit hetedikén d. u. 
fél háromkor a róm. kath. egyház szer­
tartása szerint a m. államvaiuti tisztií&kban 
beszentelik s aztán a halottat Husztra 
viszik s ott helyezik örök nyugalomra.

* Főbeverte a feleségét. Jóvir
Sámuel napszámos nem valami jóvérű 
ember. Pár év előtt főbe verte a fele­
ségét, hogy a szegény asszony rövid 
kínlódás u'án belehalt. Mikor Jóvir 
Sámuel büntetését elszenvedte bele­
botlott B. Nagy Bálintnó Kovács Ju- | 
lieba s vele ólt vadházasságban a 
Vendég-utczai 28. sz. házban. Nem 
sokáig tartott a boldogság, mert Jóvir 
Sámuelben újra kitört a régi virtus 
és tegnap úgy agyba-fébe verte a fe 
lesógét, hogy a szegény asszonyt 
eszméletlen áll : pótban szállították a 
közkórházba Ezek ufc-tn aligha lesz 
kedve még egy harmadik asszonynak, 
hogy mego sza Jóvirrel a liázasélot 
örömeit. Egyebekben ha asszonyt nem 
is, de néhány hónapot bizonyára 
kapni fog.

* Ellopott télikabát. Kovács Kálmán 
közigazgatási gyakornok Rákóczi utcza 32. 
szám alatti lakásából ismeretlen tettes 80 
korona értékű sötétkék télikabá'ját ellopta.
A tettest keresik.

* A eertésvész ezünöfólben. A föld- 
mivelósügyi miniszter legújabb kimutatása 
az állategészségügyi viszonyok örvendetes 
javulásáról ad hirt. A sertésvész által fer­
tőzött községek száma a múlt héten 61-el 
csökkent s ma már mindössze 893 ra rúg.
A többi állati járvány is mindenfelé szűnő- 
félben van.

* Csendőrség a mezőrendőrség
helyett- Annak idején megemlékez­
tünk Simonffy Béla kir. ügyész bead­
ványáról, amelyet a közigazgatási 
bizottság elé terjesztett. A kir. ügyész 
ebben szomorúnak festi a Debreczen 
külsőségein uralkodó közbiztonsági 
állapotokat s a mezőreudörség helyett 
csendőrségi szolgálat rendszeresítését 
sürgeti. A közigazgatási bizottság 
ilyen értelmű utasítást adott a városi 
tanácsnak, amely a csendőrség rend­
szeresítésére véleményt kért a jog- és

pénzügyi bizottságtól. Ez a bizottság 
tegnap délutáni ülésében Veosey Imre 
tb. főjegyző elnöklete alatt tárgyalta 
ezt a kérdést s beható eszmecsere 
után azt javasolta a városi tanácsnak, 
hogy a csendőr szárnyparancsnokság- 
gal lépjen érintkezésbe, milyen költ­
ségek mellett lehetne a csendőrsógi 
szolgálatot a város külterületén szer­
vezni.

* Megmarta a kutya. Csonka István 
timár-utczai lakos kutyája tegnapelőtt 
délután súlyosén megharapott egy munkás 
embert, Szabó László Ilajó-utcza 22. szám 
alatti lakost. A súlyosan megsebesített em­
bert lakásán ápolják, mig az állatot meg 
figyelés alá veíták annak a kiderítése végett, 
hogy nem-e mutatkoznak rajta a veszettség 
nyomai.

* Megzavart szerenád. Sötét éj
bontotta tegnapelőtt éjjel a várost. 
Ezen sötétségnek közepette halkan 
dudorászva vonult végig három alak 
a Hatvan-utczán, melynek a város 
felőli végéhez érve, ' megállották egy 
egyemeletes ház előtt s hozzákezdtek 
„Czigány Panna“ melódiájának az 
énekléséhez. Az ablakok lassanként 
megvilágosodtak, sőt az emeleten egy 
ki is nyitott. Rómeóink szivdobogva 
várták Julia megjelenését, de jobb 
lett volna, ha nem várják be ezt, 
mert a kővetkező pillanatban egy 
„torzonborz“ alak valami fekete tö­
meget dugván ki maga előtt, kihajolt 
az ablakon s mielőtt embereink odább 
állhatták volna, nyakonöntötte őket. 
Erre a zuhanyra sem voltak elké­
szülve, de a mi a zuhany után követ 
kezeit arra még kevósbbé... Halkan 
kinyílt a kiskapu s egy karóval föl­
fegyverkezett markos legény rájuk 
vetette magát s olyan ropogós nótát 
húzott el a hátukon, hogy még a vo­
nója is összetörött.

* Qyógysmtár mogvótel. Az örvényi 
Ottó tulajdonát képező az „Arany angyal­
hoz“ czimzett roáljogu gyógytárt Silcz Fe- 
rencz okleveles gyógyszerész örökáron 
megszerezte.

* Egy értékes gyöngyház olvasó vasár­
nap d. e. 9 órakor Deák Férencz-utczán 
elveszett. Szives megtaláló Homokkert 257. 
szám alatt jutalomban részesül.

* Rózsa arczkenöcs szeplő, májfoltok, 
persenósek ellen a legjobb vegyészeti ter­
mék, teljesen ártalmatlan, nem zsíroz, nem 
avasodik soha, nappal is használható, üde- 
sóget, bájt kölcsönöz az arcznak. Egy tégely 
ára 1 korona. Kapható: Francsics és Jóna 
gyógyáru üzletében, Kossuth-utcza 6. sz.

* Eredeti divatujdonság- Egy
előkelő divatujság arról ad hirt, hogy 
az elegáns nők mostantól fogva nem 
tűzik fel keblükre a csokrot, hanem 
egy szalaggal balkarjukra fűzik, mint 
a legyezőt. Az uj eszme talán tért fog 
hódítani, mert a virágcsokornál eddig 
az volt a kellemetlen, hogy a ruhá­
ban ejtett foltot. Az ujforma czokor 
úgy van kötve, hogy a virágok egy
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kemény, de nem nagyon széles tartó­
ból hullanak alá. A virágok szalaggal 
vannak a tartóra erősítve. A csokor 
nagyou könnyű és nem kellemetlen a 
hordása sem.

* Köszönetnyilvánítás. Azok a jólelkü 
emberek, — kik édes atyám örökéletü bol­
dogságra elalvása óta lelkünk fájdalmára a 
vigasztalás balzsamát megyugtatva és rósz- 
vétteljes szeretettel csepegtették — fogadják 
itt nyilvánított köszönetemet. Kovácsi Kál­
mán, a D. H. belmunkatársa.

jPapp Bélát kivégezték.
■— Távirati tudósítás. —

Budapest, nov. 7.
A képviselőház mai ülése alatt a 

folyosón — mint tudósítónk kimerítő 
táviratban jelenti — csoportokban 
tárgyalták a képviselők, hogy Papp 
Bélának, a szatmári testvérgyilkosnak 
nem kegyelmezett meg a király s hogy a 
folyton reménykedő Papp Béla előtt 
október 27 én már ki is hirdették az 
ítéletet, a másnapot siralomházban 
töltötte és még október - hó huszon- 
kilenczedikén a szatmári törvény­
szék udvarán egész csendben 
felakasztották.

A képviselők egyike a másiknak 
adta a szót s hosszan perfcraktálták a 
csöndben végrehajtott gyilkosságot. 
Azok, akik a szenzácziós hirrel első­
nek jöttek a képviselőházba, azt is 
tudni vélték, hogy Papp Bélát a sira- 
lomhásban nem kereste fel egy lélek sem. 
Családja tagjai közül nem akarta látni 
senki, idegenek pedig mitsem tudtak 
arról, hogy azt az embert, a ki ször­
nyű bűnével izgalomba hozta az egész 
országot, másnap bitóra húzzák.

Ugyancsak a képviselőhöz folyo­
sóján tárgyalták azt is, hogy Zsoldics 
Mihály juhász, a ki a Papp Béla pa­
rancsára és fényes ígéreteire a gyil­
kosságot végrehajtotta, kegyelmes ka­
pott és már a napokban Illavára kerül, 
ahol életfogytiglan tartó fegyház bünte­
tést szenved el

Természetes, hogy amikor a kép­
viselők ilyen tormában tárgyalták az 
esetet, az újságírók szerte telefonáltak, 
majd tömegesen felkeresték a buda­
pesti kir. ügyészséget, hogy biztos 
információt szerezzenek nrról, hogy a 
mindenesetre különös és szenzácziós 
hir megfelelő a valóságnak, vagy nem?

Tudósítónk szintén jelen lévén, 
az ügyészségtől kapott információja 
szerint a dologban lehetetlenség nincs. 
Az ügyészségnél ugyanis ezt a fel­
világosítást nyerték, hogy a kivégzés 
zárt helyen és csupán az ügyészség 
által meghívott férfiak jelenlétében 
történhetik, a nélkül, hogy a tényt szé­
les körben publikálnák. Szóval a hir 
igaz lehet.

Hogy a szenzácziós hirek meny­
nyiben bírnak alappal, rövidesen meg­
tudjuk, mert a titokzatos hírekkel
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felizgatott újságírók aligha nyugosz- 
nak addig, míg a valódi tényállást 
nem referálhatják a nyilvánosság előtt.

TÁVIRATOK.
Közöst ministen tanácskozás.

Budapest, november 7. A közös és 
osztrák miniszterek már Budapesten van 
nak, hogy a magyar kormány tagjaival foly­
tassák a tanácskozást, a bosnyák vasutak 
kiépítése dolgában. Úgy értesülünk, hogy a 
közös miniszteri konferencia ma délután 
4 őrekor lesz. Politikai körökben a leg­
nagyobb érdeklődése ,1 néznek a tanácskozás 
eredménye elé, de általánosan azt hiszik, 
hogy végleges megállapodásra a miniszterek 
még ma sem fognak jutni.

Budapest, november 7. A közös 
tanácskozást délután kezdték meg és 
egész, n estig eltartott. Az eredmény
váratlan. Az osztrákok a magya­
rokkal teljesen megegyeztek a 
boszniai vasutak dolgában. A 
megegyezést holnap formu- 
lazzák.

A hármas követség ellen.
Budapest, november 7. Péfervárról 

jelenti egy távirat: Az orosz lapok még 
ío‘yion támadják a hármas szövetséget és 
különösen az olaszokat igyekeznek attól 
elidegeníteni. Uchtvinszky berczeg lapja, a 
n j' ‘lomotti azt irjB, hogy Olaszországban 
egyedül ci ak a királyi ház tart a hármas 
szövetséghez. Maga a nép nem akar tudni 
róla, mezt látja, hogy a hármas szövetség 
képtelen Olaszországnak poziczióját a Közép- 
tengerben megvédeni.

Megszökött szerelmespár.
Budapest, november 7. A főváros egyik 

ismert vivómestere hatvenezer korona adós­
ság hátrahagyásával megszökött. Vele egy­
idejűleg eltűnt a Vígszínháznak egyik fel­
tűnően szép nőtagja is.

Veresrevert tiszt.
Budapest, november 7. Lemberg- 

bol távirják, hogy az ottani 58. gya­
logezred egyik tisztjét a munkások 
veresre verték. Előzménye ennek, hogy 
M ezred kadétja pofon ütötte Lyeder- 
manu ügyvédet, a munkások vezérét 
•miért az ezred ellen czikket irt ős 
fegyveres elégtételt adni nem akart,

A Borszem Jankó kitiltása.
Budapest, nov. 7. Az országos ka­

szinó választmányához ma indítványt adtak 
be, amelyben a Borszem Jankó kitiltását 
kérik, amiért az a cjaládi szentélyt is gunv 
tárgyává tette. b 7

VEGYES.
Élo-monfo királyné. A Daily Mailnek 

azt rürgőnyídk Lissabonból, hogy a portu­
gál királyné két ember életét megmentette.

A királyné Cascayben a parton sétált, aij- 
kor egy halászbárka a tengeren fölborult. A 
k rályné ezt látva, azonnal a vízbe ugrott 
és két halásznak, kik a bárkából a ten­
gerbe estek és a habokkal küzdöttek, az 
életét megmentette.

Csók jelenet. Pétervár közelében egy 
vasúti állomáson történt a következő eset. 
Egy fiatal, munkásforma ember valami 
könyöradományért könyörgött egy ismert 

I gazdag kereskedőnek, mikor a perron másik 
í feltűnt egy tábornok, a ki karján

egy fiatal szép nőt vezetett. A kereskedő 
megpillantva a tábornokot, azt mondta a 
munkásnak, hogy ad neki 5 rubelt, de csak 
úgy, ha megcsókolja a tábornok nejét, A 
fiatal ember oda ment az úri párhoz és 
elmondta az alamizsna kapás feltételét. A 
tábornok kérdően nézett a fiatal asszonyra, 
aki egy kis habozás után oda nyújtotta 
arczát a fiatal ember felé, aki egy ezuppanós 
ciókot nyomott reá. Ezután visszament a 
kereskedőhöz és boldogan zsebre vágta a 
fényes rubeleket.

Aßszonyruhás kalandor. Az olasz ható­
ságok Alexát.drübaa egy kalandort fogtak 
eí, aki esztendők óta sorra látogatja asszony- 
ruhában Olaszország városait s szerelmi 
tfal&ndök révén több, mint ezer levelet, sok 
gyűrűt, karosa ttot és más ékszereket, 400 
férfi arczképet és 40 házassági ajánlatot 
szerzett. Kishirdetósek utján kötött mindig 
ismeretséget s úgy hirdette magát, mint 
egy gyámoltalan, de roppant gazdag árva 
leány, aki e nem szokatlan módon keres 
élettársiig Ügyének végtárgyalására beidéz- 
íek a lóvá tett udvarlókat is.
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Kiirtott család.
— Saját tudósítónktól. —

Essék, november 5.
Deés községben egy anyát, ennek 

férjes leányát, a vöt és a két esztendős 
unokát kegyetlenül legyilkolták. Az orvosi 
vizsgálat azt mondja, hogy valamennyieket 
egy és ugyanazon eszközzel, rendkívül éles 
késsel végezték ki. A kés az áldozatok 
csontjait is áttörte. A fiatal, izmos férjen 
több, mint negyven szúrást tett a 
gonosztevő, aki áttörte az áldozat borda­
csontjait is. Az áldozat erősen véd hette 
magát, mert amikor reggel ráakadtak a 
széruskertben, görcsösen szorongatott kezé­
ben egy husángot.

Rakisicsnét az udvaron végezték 
ki. Az öreg asszony vejének segélykiáltására 
rohant ki és karján vitte ki unokáját. A 
A fiatal asszony benn volt a szobában, 
de fölkeresték őt is és agyonszurták.

Mindez este 8 órakor történt, anélkül, 
hogy a szomszédok bírmit is észrevették 
volna.

Bakisicsók szolgája, aki nyolcz óra 
után tért haza egy tánczmulatségból, először 
az öreg asszony holttestére akadt. A legényt 
annyira megrémítette az eset, hogy elrejtő­
zött az istállóba s csak reggel mert onnan 
elő bújni. Minthogy a családi ékszerek hiány 
nélkül megvannak, azt hiszik, hogy Rakisi- 
csók bosszúnak áldozatai.

A mitroviczai álhmügyész erélyesen 
nyomoz a helyszínén és ezer koronát ígért 
annak, aki a gyilkos nyomara vezet.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
A hó hatása a vetésre köt ég-

teleti; azonban okát mindeddig nem 
tudták. Most azt gyanítják, hegy a 
légkörből származó ammoniákot adja 
at a hó a földnek a ez okozza a hó 
jótékony hatását; ezért minél hossza­
sabban olvad a hó, aaná! több aimno- 
nhik négy a földbe s így annál na­
gyobb lesz ar nak a termékenysége.

A ró'SBfák befedése- igen sok
helyen megvan az a rossz szokás 
hogy a rózsafákat már ok tó bor havá­
ban bt fedik ; arra nem ia gondolnak 
hogy az mily ártalmára van a rózsa- 
nak. Legez ólszerübb bevárni, mig a 
föld pár czentimóternyire átfagy és 
akkor fogni a rózsá i befedéséhez. 
ó fi fokú hideg neu csak hogy nem 
árt a rózsáknak, sőt szivósabbá teszi 
a nagy hidegben éi kevesebbet szen­
ved. A koronáról a gyenge és nyo­
morék hajtásokét le kell metszeni, 
mert ezek virágokat úgy som hoznak’ 
csak a nedvet szívják el. Az ágakat 
tavaszéval kell lerne' szőni.

INGATLANOK FORGALMA.
Zsom Jizsef és nője Nemes K’ára 

veszik a puszts-elepi 199. sztjkvben 221. 
hrsza. foglalt 39 hold 609 négyszögöl ta­
nyaföldet Erdei János és neje Boros Juli­
annától 22,600 koronáért.

Posta József és neje B Nagy Juliánná 
veszik a vuszta-elepi 204, és 231. szfjkvben 
fvglalt 169, 174, 168/a. hrsza. tanyaföldet 
46000 koronáért.

Ferenczi Gyula veszi, a debreczeni 
6900. szfjkvben foglalt Morgó-utczai 21. ez. 
hazat Szele Lajos és neje Nagy Julianná­
tól 9200 koronáért.

CSARNOK,
A várrom tündére.

— Regény. —
Irtó: THAN GYULA.

(Folytatás.)
Bártai is hasonló örömmel üdvözölte 

az öreget, akinek első kérdése volt:
— Hogyan van Andor 1 
Nagyon jól van kedves bátyám ! Küü 

noen érzi magát. Rendkívül sokat, használt 
neki a felvidéki levegő, a vávgedei fürdő. 

~ n7at töltöttetek az időt.
— Mondhatom kitünően. Felediietetlen 

marad mindnyájunk előtt. Bejártuk a kör­
nyék nevezetességeit, vadregónyes helyeit, 
de mar arra nem bírtak rávenni, hogy 
Aggtelekre is eimenjek. Andor átment s 

i megtekintik a barlangot 
— Hires hely.
-- Hing de borzalmas. Semmi ked­

vem nem volt hozzá. Ők Aggtelekre utaztak 
sonuau hazatérnék. Ea nem mentem telük, 
nat előbb jöttem vissza.
lamít Tton1 •tettec’ legalább igy hallok va-

eRb,'v Vamr,01’ miot hazaérkező- 
Bekor. Beszelj róla valamit.



s míg a készlet tart

legolesé'Msaai Irapiaaté

női felöltő áruházába
Debreczen, K is templom bazár

;>4b.

1900 november 7. ÜEBRECZENI ÚJSÁG

— Snveien kedves bátyám, annál 
szívsebben, mert nagy újságot moidolc

- Jót?
— Kitűnőét. Kedves bátyám óhaja 

telj é rni ni fog
— Mogh^zísodik a fiam ? — kérdezte 

hirtelen örömmel az öreg IUmay.
— Ha kedves bátyámnak nem lesz 

kifogása ellene, meg. Mert bizony szerelmes 
sőt nagyon szerelmes.

— No hílá Istennek I Jobb újságot 
nem is hoziattál volna Ez határtalan 
örömmel tölt cl. Tehát mégis csak hasz­
nált az utazás. .. Milyen öröm 1

Bártai végig nézett az öreg Rimayn s 
úgy gondolkozott:

Csak hadd örvendezzék. Minél jobban 
örvmd, minél bőségesebben reméli a bol­
dogságot, annál biztosabban fog hatni a 
legkeserübb csalódás.

— Fogalmad sincs kedves öcsém mi­
lyen örömet szereztél azzal az újsággal 
nekem. Meg ma bőségesen megajándéko­
zom szegényeimet, hadd örvendjennek ve­
lem együtt ők is.

— Igen, de egy baj van.
— Baj ? — kiáltott fel az öreg.
— Nagyon szegény a leávy.
— Hát az baj ? — kiáltott az öreg. 

— Már majd rám ijesztettél. Van nekem 
hálá Istennek elég vagyonom ahhoz, hogy 
ha kell aranyba foglaljam. Azután mit be­
szólsz, hogy szegény. Gazdagabb az a gaz­
dagnál. Legalább az óu szememben az. 
Milyen nemes tulajdonságokkal lehat az a 
leány felruházva, aki az én fiamat megtudta 
hódítani. É; ez mindennél bec e^bb előttem. 
Er?em, hogy nagyon fogom tisztelni és sze- 
retnl- (Folyt, köv.)

Debreczeni boszorkányok,
— Regény. —

I.
A Seat a kertben csin's kis nyaralója 

volt D Aidái Ágnstotinik. Minden vagyona 
ebből a kénből s benne a kis nyaralóból 
állott

A kert és a ny raló gondozásra, jó 
gazdára vallót1', a ki sokat törődött azzal, 
hogy ez a kis gazdasága megteremje a 
maga gyümölcsét. Volt is rá szüksége Da­
lid inak, mert naey családról kellett gondos 
kodnia. Felesége és hat l'-ánya volt, de 
boldogan küzdött, dolgozott és fáradt éret­

tük, mert minden örömét, boldogságát s 
gyönyörűségét családjában találta fel

Felesége áldott jó hitestárs s ’kitűnő 
gKzdasszony volt. A leányai szépek, abban 
az időben a legszebbek az egész városban.
»adőhl T' fi*/, ami 8zebbó- elra- 
gadobb^ktta tette okét, valamennyit fekete
szempárta 1 áldotta meg a gondviselés.

ook gondot okoztak az édes apjuk­
at de az szívesen viselte a gondokat, 
mert kárpótlást talált érte gyermekei vég 
télén szeretető és ragaszkodásából, ügy já- 
re.ta okét mindig, hogy gazdagabba meg­
irigyelhette volna. Ha úgy egymás mellett 
me tek gyönyörűség volt végignézni rajtuk. 
Egyformá n ruhájuk, a szövet, a disz rajta. 
Soha egyike se volt különb a másikénál.
M'o i!..?ezt,e 6keí mindenki s ha elhaladtak 
mellettük, bizony kevesen állották meg, 
hogy kifejezést no adj-mák el ragadtatásuknak:
tv , .“KD.e gyönyörű teremtések ezek a 
Dalulai leányok !

Az édes anyjuk, ha úgy körülfogta az 
urát, hogy most erre, most m-ra van szük- 
erge alanyoknak, kisebb, meg nagyobb ösz- 
szeg pénz kellett, mindig azzal érvelt :

— Meglásd apjukéin, busásan megté­
rül meg, amit a lányokra költünk. Kamatok- 
kamatjav&l kapjuk viasza a pénzünket, 
mert tenyes partit csinál ez valamennyi!

- Csak tisztességes, jcravaló, munkás 
ember legyen mindegyiknek a férjé, nagyon 
megleszek elégedve. Annyira már nem haji- 

f. ,R 8UJkot) hogy vérmes reményeket 
táplálják. A mai világban örüljön az ember, 
ha így férjhez tudja adni a leányait. Nem 
a jo gazdasszonyt, nem a házias szolid és 
nem a szép lányokat keresik a házasulandó 
itjak hanem a gazdagot. Már pedig ón nem 
adhatok velük egyebet a jó nevelésnél. Az 
eu idomben ez volt a legértékesebb 
hozomány.

(Folyt. kÖ7.)

Hirdetmény.
Mindazon zálogtárgyak, melyek­

nek határideje lejárt, nyilvános árve 
rósen hatósági kiküldött jelenlétében 
f é november hó 9-én d. u. 2 órakor I elfognak árvereztetni.

Debreczen, 1900. október hó 24,
, Az első debreczeni magán kézi 

zálog kölcsön intézet“.
Piftcz és Szt.-Auna utcza sarok.

SZINLAP.
$Ma szerdán „B“ bérletben:

A könyvtárnok.
Vígjáték 4 felvonásban.

^ 8 SZEMÉLYEK:
MarsJand földbirtokos — ifj. Szathmáry.
Edith, leánya — — T. Halmi M.
Harry, unokaöcscse — — Odry Árpád.
r . , — IN agy Gyula.
Gothair, ennek ócscse _ PíitnH r
Webator Éva, Edith barn. - Bárdos Irma. 
Sarah,tarsalkodónő Marslandnál Kiss Irén 
Armadale Leon - — KSrnyey g.
Wotord Patrick — — Péchy L.
Gibbson, szabó — _ Tanay F>
Gickson, Lothair gazdaasszonya Breznay A. 
Robert, könyvtárnok — Sziklay M

Holnap, csütörtökön „C„ bérletben :*

balek,
Operette 3 felvonásban.

MEGÉRKEZTEK!
karácsonyi, újévi

és alkalmi

kézimunka
ajándék tárgyak dús választókban 

Ns mulassza el senki megtekinteni, 
ki szép

hímzett és -JJj
.SF előrajzolt

ajándék tárgyakat olcsóért akar vá­
sárolni.

Továbbá n: dúljak olsó nagy választékú

ELŐNYOMDA
üzletünket a nagy érdemű közönség 

szives pártfogásába.
Tiszelettel

Füstös testvérek
Pi-mz utcza 12. szám.

1500 cia.ra.lD téli
gyermek köpenyt és kabátkát

nagyon olcsón vettem
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Dija : 10 szóig 40 fillér, minden további ezó 
4 fillér; vastagabb bőtökből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetéseit előre fizetendőit.

Tisztelettel van szerencsém a n. é. kö­
zönséget értesülni, hogy Magyarádról, hol 
sikerült nagyobb mennyiségű (100 hekt. lit.) 
1898. évi termésű bort vásárolnom, haza 
érkeztem, s azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy daczára az idei szűk bortermésnek,
1898. évi termésű Miszka 
Mavarát!i hnr! továbbra ia fite-RldeJ'tUdUI UUI1 renként 40 krért 
árusítok el Tisztelettel Bán László, (a 
Collegium mellett.

Lá tképes levelező-lap
100 darabonként csomagolva 1 frt^ 10 
krért kaphatók Komáromi papiriizleté- 
ben, Stenczingcr-ház. Mind a száz kü­
lönböző.

Kötött harisnyák
részere jutányos áron beszerezhetők Márton 
Gyula férfi és női divat üzletében, a Bika
szálloda mellett Harisnya fejeléseket el­
vállalok.

festését 
és leg-Női és térfi kalapok

újabb divat szerinti átalakítását jutányos árért 
eszközöl Zacliar Sámuel kalapos mester 
Pa ez u. Biedermann-palota, az udvarban.

Nap-és Zöldfa-utcza ■£“£.
ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esetleg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni: Kölcscy-utcza 22. sz.

Kiváló minőségű káposzta
százanként és mázsánként kapható Hatvan u. 
24. szám alatt, ugyanott első minőségű rózsa, 
magyarkincs és hópehely krumpli, időszaki 
szállításokra is mostantól egész újig. Tóczós- 
kerti gazdaság.

Fényképészeti ezikkék
gyári árban kaphatók nagy választókban. 
Ama eur urak részére a sötétkamara rendel­
kezésre áll. Halász fényképész Piacz u. 81.
V'llóíli Brfízay BÓlborezeez eredeti gyári 

11 1,1 áron kapható Deutsch Lajos fü-
Bzorkeroskedósóben.

Jól jövedelmező ház ^97teg
lettel 28000 frt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utcza 31.

Glazé-keztyük
terfia-u. 37.

A ezuezában
Péterfia-utcza 65. szám alatt.’ n

Katona keztyük -^
16 fillér (8kr.) Péterfia-utcza 37. szám.

V a rróleá n y
Deutsch Ede gópraktárosnál.

Fűszerkereskedö scgdd ügyesIIÍ7&V I netemu uo pudlista fel­
vétetik üzletemben. Deutsch Lajos.

Egy teljesen nj
eladó. Megtekinthető Széchényi utcza 34 sz.a.

Jutányos árakért elegáns női 
ruhákat készí­

tek a legnagyobb pontossággal. Hadas Sá- 
muelnó, Póteríia 14.

Idei főzelékeket^***:
valokvárt legjobb minőségben ajánlom. Deutsch 
Lajos fűszerkereskedö.

P>V ké! Irt ereJü gázmotor teljesen 
»J J ' v uj jutányosán eladó. Czim 

a kiadóhivatalban.

Ügyes újság elárusítók 
azonnal, felvételnek
nok a kiadóhivatalba.

Sövényi István
kán, készít a legújabb divat szerint öltönyöket, 
vasúti- és egyenruhákat szolid és pontos ki­
szolgálás mellett.

Az őszi idényre
dús választékú raktáramat női ruhaszövetekben, továbbá női ős férfi fehórnemüek 
nyakkendők, harisnyák, téli tríCO ingek ÖS nadrágok, blUZOk, kötények, minden- 
nomu gyermekruhácskák, szőnyegek, függönyök, ágyteritők, paplanok és eső ernyőkben 

feltűnő olcso árak melletti ajánlom a nagyérdemű közönség figyelmébe.

Tisztelettel: lEHiss Lajos,
Bika szállodával szemben. 

LLLxicLenfél© toélésia.exri.'uiels:-

•zövet maradékok félárban.
CZICZÓ LAJOS
czipész. 12.Debreczen Piacz-ufccza 

Stenozinger ház.
Ajánlja dúsan berendezett

Saját készítményű
czipő raktárát. A közelgő őszi idényre 
nagy választékban vannak raktáromon
férfi, női, gyermek czipők valamint 
tiszti lovagló, vadász csizmák, víz­
hatlan valódi orosz bagaria bőrből,
különösen figyelmébe aj álom az iparos 
és munkás uraknak, házilag felttgye-
let.em„.!llatt készített erős, munkás
CZipŐimet, melyeket a legjutányosabb 
árban felelőség mellett bocsátók a 
nagy ér. köz. rendelkezésére.

Megrendeléseket a legrövidebb idő 
alatt, a legújabb divatszerint készítek.

Crr oő különlegességemet a nagy é. 
közö ég figyelmébe ajánlva.

1. áradtam tisztelettel fenti
esHBiamBmammara

Faj tiszta sima szőlő vesző
őszi vagy tavaszi szállításra 

nagyobb mennyiségben,

Olasz vizűiig, Chassclas
Vailas Erdei Zöld Szilváni
Madlin Angevin Juhfark
Piros Tramini Passzattuti

Nagy Burgoudi.

Kapható a Sirándi állomáshoz 
szállítva, ezre 5 korona, olasz riz- 
ling 4 korona

Czim:

Szőlőtslsp
Biharmegye, Sáráiul.

"Ü™zletlielyiség változtatás.
Évck óta fennálló

czipő, kalap és úri divatáru üzletemet főtér
Ranunkel-házból

VÁROSI UJ BÉRHÁZBA
a városházával szemben,

Mendelovits Lajos dohány tőzsdéje mellé helyeztem át.
Kérem a n. ó. vevőközönséget, hogy uj üzlethelyiségemben is b. bizalmukkal 

megtisztelni és ezentúl is szükségleteiket
férfi, női és gyermekezipőkben,,. férfi és fiú csizmákban, kalapok,

sapkák és nyakkendőkben
szóval a férfi divathoz tartozó czikkekben nálam fedezni szíveskedjék.
, .... „ and6ar' duS, választókot legjobb minőségben tartok raktáron és azokat 
feltűnően meglepő olcsó áron árusítom.
Tisztelettel

Révész Zsigmondi a váróéi uj bérházban.

Debreozon, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


